
Seater with Crimp 1 1/2 - Seater with Crimp 460 Steyr

Bullet Seater with crimp (Seat) 

Our standard bullet seaters guide the bullet in an exact guide bushing. This
ensures good accuracy. 

The Bullet Seater is the solid choice for quickly seating the bullet. 

As standard, the Bullet Seater offers the option to crimp the mouth of the
cartridge case. This means that you can work with or without a crimp. 

The seater-head can be easily replaced to another type.We offer various types of
seater-heads. 

Choosing the correct seater head for the bullet used often improves concentricity
significantly. 

You will find further instructions and assistance in selecting accessories and
spare parts in the manual.

Attributes

Name: Seater with Crimp 460 Steyr
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013211
Mfr. No.: 3688424
Thread: 1 1/2
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 65mm
Shipping width: 65mm
Shipping length: 170mm
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Sicherheitshinweise für den Seater mit Crimp 1 1/2
Seater mit Crimp 460 Steyr

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den Seater mit Crimp 1 1/2 Seater mit Crimp 460 Steyr. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, um mögliche Risiken zu minimieren
und einen sicheren Betrieb zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Vorschriften und Standards
verwendet wird.
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, damit Sie jederzeit darauf zugreifen können.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Seater nur mit kompatiblen Geschossen und Patronenhülsen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit dem
Seater arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Seater stabil und sicher auf einer geeigneten Arbeitsfläche positioniert ist.
Vermeiden Sie es, den Seater zu überlasten oder übermäßigen Druck auszuüben.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen und den Zustand des Seaters, um eine ordnungsgemäße
Funktion zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Seaters:

Stellen Sie sicher, dass der Seater auf einer stabilen und ebenen Oberfläche montiert ist.
Befestigen Sie den Seater gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest und sicher montiert sind.

Verwendung des Seaters:

Wählen Sie den passenden SeaterKopf für das verwendete Geschoss.
Stellen Sie die Höhe des Seaters entsprechend der Patronenhülse ein.
Platzieren Sie die Patronenhülse sicher im Seater.
Führen Sie das Geschoss in die Führungsbuchse ein und drücken Sie den SeaterKopf nach unten, um
das Geschoss zu setzen.
Überprüfen Sie das Ergebnis und wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Haushalts und
Industrieabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingprogramme in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie können auch die EUSicherheitsplattform besuchen, um Informationen zu
Rückrufen und Sicherheitswarnungen zu erhalten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung des Seaters von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich
an die oben genannten Richtlinien und Vorkehrungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Seater with Crimp 1 1/2
Seater with Crimp 460 Steyr

Introduction
Thank you for choosing the Seater with Crimp 1 1/2 Seater with Crimp 460 Steyr. This guide provides essential
safety instructions and recommendations to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear or damage before use.
Do not attempt to modify or repair the product yourself.
If you encounter any issues, contact a qualified professional for assistance.
Familiarize yourself with the product's features and functions before use.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the product.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Seater with Crimp with compatible bullet types.
Ensure that the cartridge case is properly positioned before seating the bullet.
Avoid excessive force when seating the bullet to prevent damage to the product or cartridge.
Do not use the product in wet or damp conditions.
Always store the product in a dry and safe environment when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the product.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your workspace is clean and welllit.
Attach the Seater with Crimp to your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Choose the appropriate seaterhead for the bullet you are using. Ensure it is securely attached.
Adjust the height of the seaterhead to align with the cartridge case.

Usage

Place the cartridge case in the reloading press.
Insert the bullet into the cartridge case mouth.
Activate the reloading press to seat the bullet. Ensure that the bullet is guided properly by the
seaterhead.
If crimping is required, adjust the crimping feature according to your preference.
Inspect the finished cartridge for proper seating and crimp.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Seater with Crimp 1 1/2 Seater with Crimp 460 Steyr, please refer to the
manufacturer's website or contact your local distributor for support.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Seater with Crimp 1
1/2 Seater with Crimp 460 Steyr. Always prioritize safety and seek assistance when needed. Thank you for your
attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Asiento
de Proyectiles con Crimpado 1 1/2

Introducción
Gracias por elegir el Asiento de Proyectiles con Crimpado 1 1/2 de TRIEBEL. Este producto está diseñado para
proporcionar una forma eficiente y segura de asentar proyectiles en cartuchos. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el Asiento de Proyectiles se utilice de acuerdo con las
instrucciones. Esto ayudará a prevenir accidentes y garantizar un rendimiento óptimo.
Identificación de Peligros Potenciales: El uso incorrecto del Asiento de Proyectiles puede resultar en
lesiones o daños. Familiarízate con las partes del producto y su funcionamiento.
Protección para Grupos Vulnerables: Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas no
capacitadas. No permitas que personas sin experiencia utilicen el Asiento de Proyectiles sin supervisión.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles retiradas de productos. Consulta regularmente la
plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre seguridad.
Reportar Productos Inseguros: Si encuentras un problema con el Asiento de Proyectiles o un accidente
relacionado, repórtalo a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Verifica el Producto: Antes de usar el Asiento de Proyectiles, asegúrate de que no haya daños visibles. Si
observas alguna anomalía, no lo utilices.
Uso de Equipos de Protección Personal: Al trabajar con proyectiles y cartuchos, usa gafas de seguridad y
guantes para protegerte.
Manejo de Proyectiles: Evita el contacto directo con la punta de los proyectiles. Manipula siempre los
proyectiles con cuidado.
Área de Trabajo Segura: Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones. Mantén el
área bien iluminada.
Instrucciones de Crimpado: Si decides usar la opción de crimpado, asegúrate de seguir las instrucciones
específicas para evitar daños al cartucho o al proyectil.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Asiento de Proyectiles:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté correctamente instalada y asegurada.
Coloca el Asiento de Proyectiles en la prensa de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Verifica que el Asiento esté bien ajustado y en la posición correcta.

Uso del Asiento de Proyectiles:

Inserta el cartucho en la prensa.
Coloca el proyectil en el casquillo de guía del Asiento de Proyectiles.
Acciona la prensa para asentar el proyectil en el cartucho.
Si utilizas la opción de crimpado, asegúrate de que la configuración de crimpado esté ajustada
correctamente.

Reemplazo de la Cabeza del Asiento:

Si necesitas cambiar la cabeza del asiento, desenrosca la cabeza actual.
Selecciona la cabeza de asiento adecuada para el proyectil que estás utilizando.
Atornilla la nueva cabeza en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustada.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación de Residuos: Una vez que hayas terminado de usar el Asiento de Proyectiles, asegúrate de
desechar cualquier residuo de proyectiles y cartuchos de acuerdo con las regulaciones locales.
Reciclaje: Si el producto ya no es utilizable, verifica si hay opciones de reciclaje en tu área para materiales
metálicos y plásticos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener más información sobre el Asiento de Proyectiles con Crimpado 1 1/2, consulta el manual del usuario o
contacta al fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante al
hacer consultas sobre el producto.

Recuerda que seguir estas instrucciones y pautas de seguridad es fundamental para garantizar tu seguridad y la de
quienes te rodean. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga con el Asiento de Proyectiles!
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Guide de Sécurité du Produit pour le Siègeur de Balle
avec Crimp 460 Steyr

Introduction
Merci d'avoir choisi le Siègeur de Balle avec Crimp 460 Steyr. Ce guide vous fournira des informations essentielles
sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre produit, conformément à la Réglementation Générale sur la Sécurité
des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de problème, contactez le fournisseur pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation sécurisée: Assurezvous que le siègeur est correctement installé avant de l'utiliser.
Équipement de protection: Portez des lunettes de protection et des gants lorsque vous utilisez le siègeur.
Risque de pincement: Faites attention lors de l'utilisation pour éviter les pincements.
Manipulation des balles: Manipulez les balles avec précaution pour éviter les blessures.
Environnement de travail: Utilisez le produit dans un espace bien éclairé et dégagé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé.
Montage:

Fixez le siègeur sur une surface stable.
Vérifiez que tous les composants sont correctement assemblés.

Test: Avant la première utilisation, effectuez un test pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Utilisation

Chargement de la balle:
Placez la balle dans le guide du siègeur.
Assurezvous qu'elle est correctement positionnée.

Crimping:
Si vous choisissez d'utiliser le crimp, suivez les instructions spécifiques fournies avec le produit.
Vérifiez que le col de l'étui est correctement crimpé.

Remplacement de la tête de siège:
Si nécessaire, retirez la tête de siège actuelle et remplacezla par le type approprié.
Assurezvous que la nouvelle tête est bien fixée.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus le produit, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les points de collecte locaux pour les produits électroniques ou les matériaux spécifiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fournisseur ou
consulter leur site Web pour plus d'informations.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
Siègeur de Balle avec Crimp 460 Steyr. Merci de votre attention et de votre prudence.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il Seater con Crimp 1 1/2 Seater con Crimp 460 Steyr. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulle misure di sicurezza, sull'uso corretto e sulla manutenzione del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, assicurarsi di aver compreso tutte le istruzioni e le precauzioni di sicurezza.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Utilizzare il Seater solo per il suo scopo previsto, ovvero per inserire proiettili con crimp o senza
crimp.
Sostituzione della testa: Assicurarsi che la testa del seater sia correttamente fissata prima dell'uso.
Sostituire la testa solo quando il prodotto è spento e non in uso.
Controllo dei proiettili: Verificare che i proiettili siano conformi alle specifiche del Seater. L'uso di proiettili
non compatibili può causare malfunzionamenti.
Ambiente di lavoro: Mantenere l'area di lavoro pulita e ordinata per prevenire incidenti.
Protezione personale: Indossare occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posizionare il Seater su una superficie stabile e piana.
Fissare il Seater al banco di lavoro utilizzando le viti di montaggio fornite.
Assicurarsi che il Seater sia ben allineato e stabile prima di procedere all'uso.

Uso:

Regolare la profondità di crimpatura secondo le specifiche del proiettile utilizzato.
Inserire il proiettile nel bush di guida del Seater.
Attivare il Seater e monitorare il processo di inserimento per garantire che il proiettile venga inserito
correttamente.
Dopo l'uso, spegnere il Seater e rimuovere i proiettili non utilizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il Seater e i suoi componenti secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni, assistenza o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto europeo designato per le domande sulla sicurezza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e efficace del Seater con Crimp 1 1/2 Seater con
Crimp 460 Steyr. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti che soddisfino gli standard di
sicurezza più elevati.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Seatera z Crimp 1 1/2 Seater z Crimp 460 Steyr. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami. Niniejszy
dokument ma na celu ułatwienie użytkownikom korzystania z produktu zgodnie z przepisami Unii Europejskiej
dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny urządzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości w działaniu produktu odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj Seatera wyłącznie z odpowiednimi głowicami osadników przeznaczonymi do Twojego rodzaju
pocisku.
Nie używaj urządzenia, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia mechaniczne.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym pomieszczeniu.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Unikaj kontaktu z elementami ruchomymi, aby zredukować ryzyko obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zainstaluj głowicę osadnika, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowana.
Sprawdź, czy Seater jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Umieść łuskę w odpowiednim miejscu, zgodnie z instrukcjami producenta.
Wybierz, czy chcesz używać crimpu, czy nie, w zależności od potrzeb.
Używaj urządzenia zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nadmiernego nacisku.
Po zakończeniu pracy, wyłącz urządzenie i odłącz je od źródła zasilania, jeśli dotyczy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Sprawdź, czy istnieją specjalne punkty zbiórki dla sprzętu elektronicznego lub niebezpiecznych materiałów w
Twojej okolicy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie potrzeby uzyskania dalszych informacji lub wsparcia, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Seater with Crimp 1 1/2 Seater with Crimp 460 Steyr
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Seater with Crimp 1 1/2 Seater with Crimp 460 Steyr tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja hyväksytty käytettäväksi vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain suositelluilla ja yhteensopivilla osilla.
Varmista, että käytät oikeaa asettajan päätä käytettävälle luodille, jotta tarkkuus paranee.
Vältä koskettamasta puristuksen mekanismia, kun se on käytössä.
Älä yritä puristaa patruunan suutasi ilman tarvittavaa koulutusta tai asiantuntemusta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät tapaturmat.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.
Varmista, että asettaja on kunnolla kiinnitetty ja turvallinen käyttää.

Käyttö

Aseta luoti ohjausbushingiin huolellisesti.
Valitse oikea asettajan pää ja vaihda se tarvittaessa.
Käytä puristusta vain, jos se on tarpeen ja sinulla on siihen tarvittavat taidot.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa puristuksen alueelta käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti sähkökomponentit, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että saat
tarvittavat ohjeet ja tuen turvallisen käytön varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för Seater med Crimp 1 1/2

Introduktion
Tack för att du valt Seater med Crimp 1 1/2. Denna produkt är designad för att säkerställa en säker och effektiv
användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten för att
säkerställa säkerhet och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.
Rapportera alla skador eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med Seater med Crimp.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Undvik kontakt med rörliga delar under användning.
Följ alltid instruktionerna för crimpning noggrant för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av setarhuvud:

Ta bort det befintliga setarhuvudet genom att vrida det moturs.
Välj det setarhuvud som passar den kulan du använder.
Sätt in det nya setarhuvudet och vrid medurs för att fästa det.

Användning av Seater med Crimp:

Placera kulan i guiden.
Kontrollera att kulan är korrekt placerad innan du trycker ned.
Använd handtaget för att trycka ned kulan i hylsan.
Om du vill crimpma mynningen, justera inställningen enligt instruktionerna.

Avsluta arbetet:

Ta bort den färdiga hylsan från Seater med Crimp.
Rengör produkten efter användning för att förlänga livslängden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Återvinn materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Seater med
Crimp 1 1/2. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání: Seater s Crimp 1 1/2

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Seater s Crimp 1 1/2. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a
efektivní usazení projektilů. Je důležité se seznámit s těmito bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné
používání a maximální výkon výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze podle pokynů uvedených v tomto manuálu.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s výrobkem noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pokud zjistíte jakékoli poškození výrobku, okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je Seater správně namontován a upevněn.
Nepoužívejte Seater s poškozenými nebo nekompatibilními komponenty.
Při crimpování dbejte na správné nastavení hlavy seata pro zajištění optimálního výkonu.
Neprovádějte žádné úpravy na výrobku, které nejsou uvedeny v tomto manuálu.
Při práci s nábojnicemi dbejte na správné zacházení a skladování, abyste minimalizovali riziko nehody.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Nainstalujte Seater podle následujících kroků:

Upevněte Seater na vhodný stojan nebo pracovní plochu.
Zkontrolujte, zda je Seater pevně uchycen a stabilní.
Vyberte správnou hlavu seata podle typu projektilu, který budete používat.
Ujistěte se, že je hlava seata správně namontována.

Při používání výrobku dodržujte následující pokyny:
Umístěte projektil do vodícího pouzdra a ujistěte se, že je správně usazen.
Pomalu a rovnoměrně stlačte rukojeť, abyste usadili projektil.
Pokud používáte crimp, nastavte hlavu seata podle potřeby.
Po dokončení usazení projektilu výrobek důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo odbornou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti výrobku, otázky nebo obavy ohledně výrobku, kontaktujte prosím autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali Seater s Crimp 1 1/2. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho výrobku.


